
♡  뉴비전 소식(Announcements)  ♡
 1.  환영합니다!
      오늘 처음 나오신 분들을 우리 주 예수 그리스도의 이름으로 환영합니다. 
      We welcome new visitors with our whole hearts in the name of 
      our Lord, Jesus Christ.  
         * 수지 자매: 취직차 한국에서 이주함

 2.  교인�소식�및�교회�행사�안내

       2024년도 교회 표어 및 요절(Slogan and Key Verse for Year 2024) 
          ◉표어 : 주의 뜻이면 우리가 살고 하리라! 
            (If the Lord wills, we will live and do!)
          ◉요절 : 야고보서(James) 4:15
                         “..주의 뜻이면 우리가 살기도 하고 이것이나 저것을 하리라..”

     1) 하나님의 말씀으로 기도(Praying with God’s Word):  오늘부터 “하나님의 
          말씀으로 기도(Praying with God’s Word)”라는 시리즈 설교를 
          시작합니다. 하나님의 말씀으로 기도함으로 하나님의 응답을 받는 
          우리의 기도 생활이 되시길 바랍니다.
          From today, we will start a series of sermons, “Praying with God's 
          Word.” May it be our prayer life that we can receive God's answers 
          by praying with His word.

   2) 이정엽 목사 유튜브 설교 영상(Rev. Lee’s Youtube Sermon):   
      유튜브에서 “이정엽 목사 뉴비전교회”를 치면 그동안 실린 
      이정엽 목사님의 설교 영상을 시청할 수 있습니다. 여러분도
      애용하시고 주위 사람들에게도 권해주십시오.
      If you type “Jeong Yeop Lee New Vision Church” on 
      YouTube, you can watch his sermons. Please use and 
      recommend them to the people around you.

   3) 교회 웹사이트 (New Vision Church Website)
      뉴비전교회 웹사이트 주소는 www.newvisionmission.org 입니다.
      많은 중요하고 유익한 내용들이 있사오니 꼭 활용하시고 주위 
      분들에게도 널리 알려주시기 바랍니다.
      Once a month you can read Rev. Lee’s column on TCN
      Newspaper. www.texaschristiannews.com 

   4) 목사님 신문 칼럼: 이정엽 목사님 칼럼이 매월 TCN(텍사스   
      크리스챤 뉴스) 신문에 실리고 있습니다. 인터넷을 통해서도 읽을
      수 있습니다. www.texaschristiannews.com 신앙칼럼.
      Once a month you can read Rev. Lee’s column on TCN
      Newspaper. www.texaschristiannews.com 
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◈    주  일  예  배    ◈

 The   Lord's   Day   Worship
2024년  4월  14일   오전 11시 30분

(April  14,  2024  11:30 AM) 

예배 초청(Call to Worship) .......................... 예배 인도자(Presider)

신앙 고백(The Apostles’ Creed) ....................... 다같이(Altogether)

찬양과 경배(Praise & Adoration)  ......................  다같이(Altogether) 
     1.  예수 우리 왕이여(Jesus, We Enthrone You)
     2.  내 눈을 들어 두루 살피니(Unto the Hills Around...)
     3.  하나님의 음성을
     4.  너의 하나님 여호와가   

봉     헌(Offering) ............................................. 다같이(Altogether)
.
봉헌 기도(Offertory Prayer) ........................  이정엽 목사(Rev. Lee)

주  기 도(Lord’s Prayer) ..................................... 다같이(Altogether)

성경 봉독(Scripture Reading)  ..........................  다같이(Altogether)  
            빌립보서(Philippians) 1:9-11

설     교(Sermon) .....................................  이정엽 목사(Rev. Lee)
            하나님의 말씀으로 기도 (2)
           Praying with God’s Word (2)

찬     양(Praise) ...............................................  다같이(Altogether)
                          하나님은 너를 만드신 분 

축     도(Benediction)  .............................  이정엽 목사(Rev. Lee)

소식 나눔(Announcements)  .......................  이정엽 목사(Rev. Lee)

성도의 교제(Fellowship)  ....................................  다같이(Altogether)   
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  에베소서(Ephesians) 1:12
    이는 우리가 그리스도 안에서 전부터 바라던 그의 영광의 찬송이 
    되게 하려 하심이라
    to the end that we who were the first to hope in Christ would 
    be to the praise of His glory.

  욥기(Jobs) 1:8
   네가 내 종 욥을 주의하여 보았느냐 그와 같이 온전하고 정직하여  
   하나님을 경외하며 악에서 떠난 자는 세상에 없느니라
   Have you considered My servant Job? For there is no one like   
   him on the earth, a blameless and upright man, fearing God and  
   turning away from evil.

  이사야(Isaiah) 1:2-5
    2. 하늘이여 들으라 땅이여 귀를 기울이라 여호와께서 말씀
      하시기를 내가 자식을 양육하였거늘 그들이 나를 거역하였도다
    3. 소는 그 임자를 알고 나귀는 그 주인의 구유를 알건마는 
      이스라엘은 알지 못하고 나의 백성은 깨닫지 못하는도다 
      하셨도다
    4. 슬프다 범죄한 나라요 허물 진 백성이요 행악의 종자요 행위가 
      부패한 자식이로다 그들이 여호와를 버리며 이스라엘의 
      거룩하신 이를 만홀히 여겨 멀리하고 물러갔도다
    5. 너희가 어찌하여 매를 더 맞으려고 패역을 거듭하느냐...
    2. Listen, O heavens, and hear, O earth; For the LORD 
       speaks, “Sons I have reared and brought up, But they have 
       revolted against Me.
    3. “An ox knows its owner, And a donkey its master's manger,  
       But Israel does not know, My people do not understand.”
    4. Alas, sinful nation, People weighed down with iniquity,        
       Offspring of evildoers, Sons who act corruptly! They have    
       abandoned the LORD, They have despised the Holy One of  
       Israel, They have turned away from Him.
    5. Where will you be stricken again, As you continue in your    
       rebellion?  

  “내가 기도하노라 나의 사랑을 지식과 모든 총명으로 점점 더 풍성하게 
   하사 나로 지극히 선한 것을 분별하며 또 진실하여 허물 없이 그리스도의 
   날까지 이르고 예수 그리스도로 말미암아 의의 열매가 가득하여 하나님의 
   영광과 찬송이 되기를 원하노라” 아멘!
  “I pray that my love may abound still more and more in real 
   knowledge and all discernment, so that I may approve the things 
   that are excellent, in order to be  sincere and blameless until 
   the day of Christ; having been filled with the fruit of 
   righteousness which comes through Jesus Christ, to the glory 
   and praise of God.” Amen!
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3. 의의 열매가 가득하여 하나님의 영광과 찬송이 되기를 기도함
   (Pray for our fruitfulness of righteousness to be the glory and  
    praise of God)

  고린도후서(2 Corinthians) 9:9-10
    9. 기록된 바 그가 흩어 가난한 자들에게 주었으니 그의 의가 
       영원토록 있느니라 함과 같으니라
   10. 심는 자에게 씨와 먹을 양식을 주시는 이가 너희 심을 것을 
       주사 풍성하게 하시고 너희 의의 열매를 더하게 하시리니
    9. as it is written, “HE SCATTERED ABROAD, HE GAVE TO 
       THE POOR, HIS RIGHTEOUSNESS ENDURES FOREVER.”
   10. Now He who supplies seed to the sower and bread for food 
       will supply and multiply your seed for sowing and increase 
       the harvest of your righteousness;

  호세아(Hosea) 10:12 
    너희가 자기를 위하여 의를 심고 긍휼을 거두라 지금이 곧 
    여호와를 찾을 때니 너희 묵은 땅을 기경하라 마침내 여호와께서
    임하사 의를 비처럼 너희에게 내리시리라
    Sow with a view to righteousness, Reap in accordance with 
    kindness; Break up your fallow ground, For it is time to seek 
    the LORD Until He comes to rain righteousness on you.

  야고보서(James) 2:13
    긍휼을 행하지 아니하는 자에게는 긍휼 없는 심판이 있으리라 
    긍휼은 심판을 이기고 자랑하느니라
    For judgment will be merciless to one who has shown no 
    mercy; mercy triumphs over judgment.

  빌립보서(Philippians) 1:11
    예수 그리스도로 말미암아 의의 열매가 가득하여 하나님의 
    영광과 찬송이 되게 하시기를 구하노라
    having been filled with the fruit of righteousness which comes 
    through Jesus Christ, to the glory and praise of God.

  요한복음(John) 15:5
    나는 포도나무요 너희는 가지니 저가 내 안에, 내가 저 안에 
    있으면 이 사람은 과실을 많이 맺나니 나를 떠나서는 너희가 
    아무 것도 할 수 없음이라
    I am the vine, you are the branches; he who abides in Me and 
    in him, he bears much fruit, for apart from Me you can do 
    nothing.
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◉ 본문:  빌립보서(Philippians) 1:9-11
 
  (개역 한글)
   9. 내가 기도하노라 너희 사랑을 지식과 모든 총명으로 점점  
      더 풍성하게 하사 
  10. 너희로 지극히 선한 것을 분별하며, 또 진실하여 허물없이  
      그리스도의 날까지 이르고
  11. 예수 그리스도로 말미암아 의의 열매가 가득하여 하나님의  
      영광과 찬송이 되게 하시기를 구하노라.
  (개역 개정)
   9. 내가 기도하노라 너희 사랑을 지식과 모든 총명으로 점점  
      더 풍성하게 하사
  10. 너희로 지극히 선한 것을 분별하며 또 진실하여 허물 없이  
      그리스도의 날까지 이르고
  11. 예수 그리스도로 말미암아 의의 열매가 가득하여 하나님의  
      영광과 찬송이 되기를 원하노라
  (NASB)
   9. And this I pray, that your love may abound still more   
      and more in real knowledge and all discernment,
  10. so that you may approve the things that are excellent,  
      in order to be sincere and blameless until the day of   
      Christ;
  11. having been filled with the fruit of righteousness which  
      comes through Jesus Christ, to the glory and praise of  
      God.
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하나님의�말씀으로�기도� (Praying with God’s Word) (2)

빌립보서(Philippians) 1:9-11

1. 사랑이 지식과 총명으로 점점 더 풍성하기를 기도함
  (Pray that our love may abound more and more with knowledge 
   and discernment

  빌립보서(Philippians) 1:9
    내가 기도하노라 너희 사랑을 지식과 모든 총명으로 점점 더 
    풍성하게 하사
    And this I pray, that your love may abound still more and more 
    in real knowledge and all discernment,

  빌립보서(Philippians) 4:15-16
   빌립보 사람들아 너희도 알거니와 복음의 시초에 내가 마게도냐를  
   떠날 때에 주고 받는 내 일에 참여한 교회가 너희 외에 아무도 
   없었느니라. 데살로니가에 있을 때에도 너희가 한 번뿐 아니라 
   두 번이나 나의 쓸 것을 보내었도다
   You yourselves also know, Philippians, that at the first preaching 
   of the gospel, after I left Macedonia, no church shared with me 
   in the matter of giving and receiving but you alone; for even in 
   Thessalonica you sent a gift more than once for my needs.

  빌립보서(Philippians) 1:10
    너희로 지극히 선한 것을 분별하며, 또 진실하여 허물없이 
    그리스도의 날까지 이르고
    so that you may approve the things that are excellent, in order 
    to be sincere and blameless until the day of Christ;

2. 지극히 선한 것을 분별하여 진실하고 흠 없기를 기도함
   (Pray for our excellence and our pure and blameless)
  
  골로새서(Colossians) 3:23-24
    23. 무슨 일을 하든지 마음을 다하여 주께 하듯 하고 사람에게 
        하듯 하지 말라
    24. 이는 기업의 상을 주께 받을 줄 아나니 너희는 주 그리스도를 
        섬기느니라
    23. Whatever you do, do your work heartily, as for the Lord 
        rather than for men,
    24. knowing that from the Lord you will receive the reward of 
        the inheritance It is the Lord Christ whom you serve.
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  빌립보서(Philippians) 1:10
    너희로 지극히 선한 것을 분별하며, 또 진실하여 허물없이 
    그리스도의 날까지 이르고
    so that you may approve the things that are excellent, in order 
    to be sincere and blameless until the day of Christ;

  디모데전서(1 Timothy) 1:5
    이 교훈의 목적은 청결한 마음과 선한 양심과 거짓이 없는 
    믿음에서 나오는 사랑이거늘
    But the goal of our instruction is love from a pure heart and a 
    good conscience and a sincere faith.

  고린도후서(2 Corinthians) 1:12
    우리가 세상에서 특별히 너희에 대하여 하나님의 거룩함과 
    진실함으로 행하되 육체의 지혜로 하지 아니하고 하나님의 
  은혜로 행함은 우리 양심이 증언하는 바니 이것이 우리의 자랑이라
    For our proud confidence is this: the testimony of our 
    conscience, that in holiness and godly sincerity, not in fleshly 
    wisdom but in the grace of God, we have conducted ourselves 
    in the world, and especially toward you.

  로마서(Romans) 14:13
    그런즉 우리가 다시는 서로 비판하지 말고 도리어 부딪칠 것이나 
    거칠 것을 형제 앞에 두지 아니하도록 주의하라
    Therefore let us not judge one another anymore, but rather 
    determine this--not to put an obstacle or a stumbling block in a 
    brother's way.

  로마서(Romans) 14:10-12
   10. 네가 어찌하여 네 형제를 비판하느냐 어찌하여 네 형제를 업신
       여기느냐 우리가 다 하나님의 심판대 앞에 서리라
   11. 기록되었으되 주께서 이르시되 내가 살았노니 모든 무릎이 
       내게 꿇을 것이요 모든 혀가 하나님께 자백하리라 하였느니라
   12. 이러므로 우리 각 사람이 자기 일을 하나님께 직고하리라
   10. But you, why do you judge your brother? Or you again, why 
       do you regard your brother with contempt? For we will all 
       stand before the judgment seat of God.
   11. For it is written, “AS I LIVE, SAYS THE LORD, EVERY 
       KNEE SHALL BOW TO ME, AND EVERY TONGUE SHALL 
       GIVE PRAISE TO GOD.”
   12. So then each one of us will give an account of himself to 
       God.
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